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PRODUCT SPE
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TEGERA® 8810R

Synthetic glove, winter-lined, nitrile foam, waterbased PU, palm-dipped, foam
grip pattern, cut resistance level A, 10 gg, 15 gg, acrylic, fleece, nylon, spandex,
Cat. I, black, yellow, withstands contact heat up to 100°C, approved for handling
foodstuffs, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4221A

EN 407:2020 No Flame Protection
XIXXXX

STANDARD
100
EN511:2006 1 s(;IAs-Ezu
X2X www.oeko-tex.com
ABR

2018
ety

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, nylon
INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions before using this product. . wwwgjendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
th tetor et method ot e thegovedesig o mater
Warning This product s designe ) 2016/425 016/425 25
amended and brought into UK \xw with ths dE{aHEd levels of However, that no item of
ust always be torisks,
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT ANDIOR FIRE)
A: Uimited i atepa
B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat
€: Small splashes of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF £ Large quantities of molten metal ctwithnaked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
‘metal splash ir
wser the
‘glove. No flame protection

€N 388:2016 PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 aremessured rom reaof gove . Waming For goves i o

r more ay
not! necessamy reflect the performance Dl me outmost layer. Do not

us protected
parts. For dulling during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference

ABCDEF performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A.Convectivecold  Min.0; Max. 4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the

user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have

ABC correlations between d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 is an example of such data

er SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail; 1 (Pass) _taken when choosing the correct glove with regards to the maximum

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.
Al gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which
foodstuff the glove/sleeve may be used please see
the Food declaration of conformity. This productis
suboptimal for prolonged, close contact with a large
volume: area ratio of foodstuffs. Contact Ejendals for
more information.

0 the i i itute 105-2016. Levels 16

ENISO AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C
INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves, Before use, inspect the gloves for any
defects or Ensure the gloves fit well. When removing your gloves, hold the outside

e of P in gloved hand. gloved finger P from
the inside. Where hazardous chemicals are handled do not touch the outer surface of the glove.
SHELF LIFE: The nature of the materials sed in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

ARE that can be

Itis the customer or launderer
be

who ible for
held liable for this
DISPOSAL Accoring tolocs environmenta g

ic
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
b wwwejendals.com/conformity

the gloves

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sadan enlig 016/425. Kom dock indg att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och aste alltid
€EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begrinsad flamspridning [ |
: [ skyopsnivA a-F |

C:Konvektionsvirme [min.

ax.a |
0:
ABCoes © Smastankavsmalt metall ing: EN 407 K-
F: Stora mangder smift metall  ddsnvs <L, ellr X nir det g3l delprov A Begransad flamsprching) | EN 407:2020.
sma ar| etsarbete
brinnsiad dior o
handsken.Inget fomskydd
EN388:2016 A Nomingsmotstind Min. 0 Max. 4 RISKER.
B. Skzrm (Slﬁ d Min. ﬂ 3

+A1:2018 B3l Vtan av handskens handiiata. Varing: For EN 3832016 <1018
pu,.m,.,.gs,m;(g,m Hin: 0; Max. 4 giller resultaten for materialen ihop eller det med hogsta védet. Pa
€;Skarmotstand TOM (EN 15013997) g

Max. F
P 'Sictdsmpning, P=Godkind

pe- endast medan TDM-
ger for arbeten med
oF ostioner g ©

ABCDEF pgarisk for hakning
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Vaming; EN 511: 2006: Om handsken bestir av separata delar
A. Konvektionskyla Mir lax. 4 sominte &r

B. Kontaktkyla n. 0; Max. 4 och skyddet endast for hela enheten. EN 511 En bedomning med
C. Vattengenom- 0 (€j godkénd); val av limplig
trangning 1(Godkénd)  handske. Omhandsken nte dr vattentit kan den foira sinasolerande
egenskaper om den bir vit. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar
ABC L attta hansyn tll. Studier har visat dessa parametrar och den grad av isolefing som

behovs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B EN 342:2004 visar exempel p sédana data
1j  LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/érmskydd som kan anvindas med livsmedel
lampar sig inte nodvandigtis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/
med finns i & J
melseforklaringen for livsmedel. Denna produkt &r
inte lamplig for langvarig, nra kontakt med en stor
volym: arean i forhallande till livsmedlet. Kontakta
Ejendals for ytterligare information
ENISO LLMANNA KRAV OC - METODER
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max,
STORLEK OCH PASSFORM: Handskana foler kraven | EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra till kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts  skala 1-5, dé 5 & higsta nivan. Valjrtt storlek for
att uppna optimal sakerhet och funktion.

torrt och mérkt i id +10° ill +30°C.
FORE Tvattaoch helt innan du tar pa
inte har ngra skador eler defekter f dning, Undvik att Setillatt bra. Taav
B dra av handsken. Hall den i den handskbekladda handen. Anvind de
oskyddade 5 och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du nte

vidiéra handskens utsida.

ds i den hér produkten gor att produktens livslangd inte kan bestammas
eftersom den beror pa manga faktorer, bland ot \agnngsmmauanden ‘och anvandning.

tvattas | maskin har

tatt nar anvinda. Ejendals
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
Handsken innehaller naturgummi, som kan vara allergwmmkauande

Det &r kunden eller den som tvattar som ansvarar for
for detta

Kan bidra il allergisk reaktion. Om overkinslighet skulle upptrida
avhryl [

LATEXFRI O X nes
KhvTTo0H)EET - KATEGORIA 11

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GrBen entsprechen EN IS0 21420:2020 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der e ‘Symbol fur ein kurzes Modell

angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:

kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender e, Podut, e entweder 24 \o(Kev ‘oder 2u eng sind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schut

LAGERUNG UND TRANSPORT: Mogll(hsl tocken und durkelin der rginalverpackung bel <10°C - +30Clagern

VOR GEBRAUCH trocknen

Sie die Handschuhe vor dem Gebrauch af Defekte oder Hingel und vermeiden S os Tragen beschadigter Handsmuhe S(eHen S\e
siche

er,

in ab. F den Fmgem derersten Hand innen unte den Rand des
‘2weiten Handschuhs und ziehen diesen ab. Viermeiden Sie beim Umgang mit gefahrlichen Chemikalien das Beriihven der AuBenfliche
des Handschuhs

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen taman 1uolteen kaytto 3
o vwsiencalscom/conformity

telm e sovell kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tama (uv\e ont:

noudatettava Jalku\las(\ varovaisuutta,
EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA |A TULELTA SUOJAAVAT

Materialien bedingt, dass die Halmzrkell des Produktes nicht festgelegt
werden kann,wei sie von vilen Faktoren, e etwa Lagerbedingungen, Gebrauich usw abha

SEUTYS 0= Eitestattu tai testimene- ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe beeits benutzt worden sind, beim
Kunden bzw. der Wascherei, EJEnda\s kann dafur it haftbr gema:m werden
muistettava, suojaimen kaytts ei voi taata taydellist suojausta ja siksi on
Der Handschuh enthait Namrkamsmuk der Alergien auslgsen kann,
ALLERGIEHIN Produkt enthit Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
h sein. Wenden

A Raoitetu lkinlevaminen | a3
dmmén kestavyys <LiX,|

C: Konvektionldmman kestivyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ ohdanE6.

D: Sitei tavyys

€ Suojaus pienilta sul

ABCDEF Kasine ef valttaméits anna tiytt suojaa
suiametalioiskeen aiheuttamitta palovammoita,
jasiksi kayttjan on roisketilanteessa poistuttava
alittimasti tybpisteests ja risuttava kiisine. €
liekidsuojausta

F: Suojaus suurelta maarélti sulaa metallia

Sie sich im Zweifelsfall an aenna\s
LATEX FREE O X kene
MODE D'EMPLOI

n
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DE(lARATInN DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUC s 0= e pourle isa

e procit est congu pour of protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance

présentés ci-dessou: cependant a fesprit peut fournir une protect quil convient de
toujours prendre ses précautions.

EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

EN388:2016 A. Hankausk lavyys Min. 0; Max. 4 HEKAANISILTA\IMRUILTASIJOMA\IAT KASINEET Suo]auslasm fe i utili
+AL2018  © Villonkes o Min i Max
5 E“ :I Min: 0 Ma;.A ] 2, EN 388:2016 +A:
E \Illllonkeslavyys TDM Min. A; Max. F ei
EN 15013997) johtuen
-Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay\enavan(eranty\symlses\a TOM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF kone-osien IaheHa (amumlsvaamnta i

EN511:2006 Ominaisuus

A.Konvektiokylmyys ~ Min. 0; Max.4 i ole yhdistett

B. Kosketuskylmyys : Max.4 kuvastaat vl okokokcorpanon ol

C.Vedenlpaisy o ineen v

1(Uspaissyt)  esintymisanalyysi.Jos ione o e ves s, se vol mérkang

menettd eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1

iimennyt néiden parametrien valinen

€N 342:2004 - ltteen B taulukossa on

ja suojaus
€N 511: Sopivan

ABC parametrei
keskininen jaeri jok
esimerkkej tilaisista tiedoista,
I ELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
DOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikii elintarvikekelpoiset kasineet/suojahinat eivat
jlttamitta sovellu kaikkien elintarviketyyppien
asmelyvn Tiedot elintarvikkeista, joiden kisittelyyn
P s alintandi "
koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Tam3 tuote
e ole optimaalinen pitkiaikaisessa, laheisessa

maaraan:
pinta-alasuhteeseen. Pyyd lisitietoja Ejendalsilta.
ENISO VVLEISET 1A MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys:
SOVITTAMINEN JA KOON VRCNTA K kot tayttavat EN ISO 214202020 -normin mukavuuden, stuvuuden ja mpu.suuden
csalla elle\ etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla

mpi tuotteita, Lian loysét tai tiukat otteet esthvat

S et ama optimaalista suojausta.

I +10-+30C.

YTTO i i
tai puutteiden varalta ja valta vaurioi i rmista, etta kisineet istuvat hyvin. Kun ota kiinni
Kasineen ulkoreunasta, i Kad ipuolelle tyonnettyjen

paljaiden i isa kemikaaleja, al3 koske

SAILYVYYSAIKA: Tamén tuotteen kiyttdik ei voi maritta siin kéytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet

tekijat, kuten salytysolosuhteet ja kaytto.

HOITOJA : B tai pesula on vastuussa
jélkeen, kun i o tista,

HAVITTAMINEN: Paikalisten
joka i

jotka voivat mahdolisesti aineutta allergisia reaktioita. Al iyt tuotetta, os
saat y\merkkyyxmrena Kysy tanvittaessa lisétietoja Ejendalsilta

Laexsivapan  [Jkvud [er

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

gants aun niveau de performance compris entre <1, et X selon
Ianorme EN 407:2020, s ne devralent pas entrer en contact

@ des flammes flammes des

Petites projections de métal en fusion avecune 65
ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion
o antes e fondt,
PERFORMANCE
- Lutisateur doit quiterimme de trava
[ tnomaxs | Tt s g o ki s
EN38B2016 A Résistance 3 fabrasion ;Mo 4 GANTSDE PROTECTION CONTRE LS RISQUES MECANIQUES
sistance 3 Ia coupure
§; Resistance 3 la dec ”‘,;‘aﬁ 4 dugant Averissement Lacsifton énéule N3EB2016
€ Ré faxF <AL
L 97) "
Protection contre les chocs P = valide e

indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

moLvement avec des iéces non protégées.
Warning: ENSL. quesie gant est constitué

A Fraldde convecton. Min. O Mo 4 e pUntars ptt o sarnectde o oon prmanene dots e

@ B.Froidde contact  Min. 0 : Max. 4 niveaux de performance et la protection s'appliquent uniquement au tout

C. Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511 Le choix des gants dera faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére. ceux-d devant considerer fexposition maximale de

Iutlisateur & Un gant non imp propriétésis moillé,
ABC  ENS11:2006:Le tableau Bl delf différents tres 3 é
Tisolation thermique requise pour assurer une protection contre le froid
le :2004 est p donné

AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Tous les gants et ou les
manchettes de qualité alimentaire peuvent ne pas
convenir & tous les types d'aliments. Pour connaitre
les denrées alimentaires avec lesquelles le gant ou la
manchette peut étre utilisé(e), veuillez consulter Ia
déclaration de conformité des denrées alimentaires.
Ce produit est sous-optimal pour un contact prolongé
et étroit avec un rapport volume/surface de denrées
alimentaires important, Contactez Ejendals pour plus
dinformations.

ENISO IGENC M e

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes 3 [N 21420:2020 en ce qui concerne e confort, Fajustement et la

dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur Ia premiere page, cela signifie que

e gant e plu cout qun gant standard affn dassurer un meleur confrtpermettant s, par exempe, de éaise s ravax

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! ARUNG Ne portez que d d Les produts tr
€RUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 i das voriegend b www.ejendals. Cﬂmr{wnfﬂ’[[""*‘y muuvement etne procurent pas un niveau de protection npnma\
cingerecnt oder Methode nicht i den TES‘;"‘;‘:E“;:‘E[ Ur das vorliegende: it 2um Test ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: [onsevver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage d'origine, & une
{empératr camprie e 10 et 307
Die: um 2016/425 EWG 2u bieten. % A denfiler es gant utiisation,
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe. ‘e de(eler femandre defautou |mperfeu|an et ez deporter des é q ajustés.
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER) Lorsque vous retirez vos gants, etpl: i ée. Utilisez les de
Widerstandsfestigkeit gegen . gan(es oo e glisser et retrer v Lorsque touchez
A: Begrenzte Flammenausbreitung oderX ture des matériaux utiisés produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
B: Kontakthitze euer EingemaB 66 K g * . i "
C: Konvektionshitze . K peut dépendre e nombreux acteurs tes g ons de stocka
D: strahlungshitze Spritzer geschmolzenes Metal”getesteter Handschuh st nicht SOIN ET ENTRETIEN: peuvent . porteront les dentretien. Cest e client
ABCDEF ¢ jeinere i fr Schweil qui que les gants ont déj Ejendals ne
paps i Hands- peut en étre tenu responsable.
: ? local
LEISTUNG A-F aunnent Denutzer naturel pouvant provoquer des allergies. X
e produit contient entrainer i encas

abnemen Kein Flammschutz

Min. 0; Max. 4

EN3882016 A Atyicbfestigkeit  Min.O:Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8 S(h,;!,llﬂesﬁlgkevt Hin' o

§ Beltestgelt M- O Max: 4 Warnhinweis Bei Handschuhen it 2 oder mefr Shichten sixde

[ Schl&lld;s(lfkel( TOM Min. A; Max. F 3832016 angsiéufig

{EN oL ‘AuBenschicht wieder. Aufgrund d
wahvenddes Tests aufSchnttestgketsind die Ergebnisse des
pe des TDM Tests auf
ABCDEF der Referenzwert fir

in der Nhe von beweglichen oder ungesicherten Teilen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefah.

dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oout X non

MHCTPYKUMA NO 3KcNAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO 0 NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE
MNepea UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AJHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUS
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity

py
NOACHEHUSA K CUMBOAAM 0 = HYDKE MUAHVIMAALHOO YPOBHA YCTOMUMBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAENL HE
MPEABSIBAEHA A TECTA WAV METOA TECTVIPOBAHIS HE MPUOAEH AASH MHHOVI MOAENV
2011

EN 511:2006 Elgensch Leistung Warnhinweis! GemaB EN 511:2006 beziehen si
Konvektionskilte ~ Min. 0; Max.4 Leistungsstufen nur auf das vaHslanmge Produkt, mmauf einzelne
s. Kontaktkilte Mi X huhs. EN 511: Bei
C. Wasserpenetration 0 (mchl bes() Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick b spezielle Expnsmon
1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kan
FHandschuh wenn ernass witd, seine Isoleregenschatten verleren

ABC  ENS511:2006 Anhang B Tabelle B1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen \snla(mn, der fiir den Schutz unter
kalten Bedingungen erforderiich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle st ein

_Beispiel fiir solche Daten.
1 FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
die i " et

ie
sind eventuell nicht fiir alle Arten von Lebensmitteln
geeignet. Um zu erfahren, fiir welche Lebensmittel der
Handschuh/die Stulpe verwendet werden kann, bitte
die Konformitétserklarung fiir Lebensmittelkontakt
beachten. Dieses Produkt ist filr einen lingeren, engen
Kontakt mit einem groBen Volumen-Flichen-Verhaitnis
von Lebensmitteln nicht optimal geeignet. Fir ausfiihrli-
chere Informationen bitten wir um Ihren Anruf.

ENISO s -A
Test Takilitét/Fingerspitzengefiihl Min.L; Max.5

EMEN

6/425 (uHchopy 0 ypoBHis
33WWTHI CM, HIXE), , NOMHUTe 0 TOM, D obecnedmTs.
abconoTHyio 3aLMTY.

EN 407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA /WM OFOHb)

A nnamen
B: KoHTaKTHO Tenno
C: KongexTuBHoe Tenno
D Tonaonoe onyiee PBOveM MeCTe, TakUX KaK TEHIEPATYPA, TDEHR, Pa3pyLIHYE.
& meranna £ T <Lt X npy
ABCDEF eranna TORBOCTE K
3PPEKTUBHOCTDb A-F KOHTaKT p KPBITLIM Of Mepuati,
Min. 0; Max. 4 d
He MOAXOATT A1 CBIPO-HbIX PACOT.
s

MOTYT He 066CneABaT NONHYIO 3aULATY OT OO0, NO3TOMY

paGonee MECTO, He OGNAIOT OTHESAWLUTHbIMY CBOMCTBAMM



EN3BB:2016 A Ycrofumoocts k ucTupanig, M. : Maxc. 4 3ALIATHBIE NEPUATKA OT MEXAHUMECK/IX PUCKOB.
g /CTOMMBOCTS K NOpe3aM, M,
+AL2018 - JCTOMMBaCTS Ko zppmy' b B SEXTUBHOCTU USMEPSIOTCA B 06naCT
/CTOM4MBOCTS K D 0; Makc. 4
. YCToRIMBOCTS K NOpesat TOM M. A MaKkc, F NEpLaTOK ¢ ASyMA U CONSLUUM KOIMECTBOM CAOEE
/1501 ; B CooTReTCTBNA C
3 JX:WB“M yaapHeIM d AvpexTiioii EN 3882016 +A12018, He obsaTensHo
XapaKTep3YeT YPoBeHb D(EKTUBHOCTM BHeUWHero
ABCDEF . TpymenTa " o
0 TOMOCTL K
i Gr30cTh oT i it
EN511:2006 CaoiicTso SbpexTHaHoCT
A. KOHBeKTHBHb1/ XONOA M. 0; Makc. 4

B. KOHTaKTHBIi XON0A

C. MpoHmKHoBEHUe BOAB! 0 (WeroaHo); 1 (roaHo)

ENSIL TONT U3 OTARNbHLIX HaCTel, KOTOPbIE He UMeroT
noCTOHHOrD. YT C ApYroM, ypoBeHs i 3aWnTa TONEKO K OO
ABC c60pKe. EN 511. MepHaTkV1 CACAYET BLIGMDATH 04eHb BHUMATEASHO, C MAKCUMANbHLIM YHETOM aKTOpOB Cpeab!

VIX NDUMEHEHUS. 3TO NPOLIEHTHOR USMEHEHYE YCTOVMMBOCTU K NPOKONGM, U3MEPEHHOE N0CAE MPOAOKKUTENLHOTD
KOHTAKTa C XMMA|eCKUM BELLECTBOM, ACMONL3yeMsiM AR vcribiTaHus, ENS11:2006. B Tabnuue B.1 Mpunoxeruts B

B3aMMOCBS3b MEXAY 3THMM AKTOPAMA U YDOBHEM TENNOUIONSIL, HEOGXOAMMIM AR 3LIATSI B YCAOBMAX
HUIKIX TeMnepaTyp. B Tabhvie, NpUBEACHHO/E B NPUAOKeHNY B AOKYMeHTa EN342:2004 npuBeneH npiep
NOAOGHLIX AZHHBIX,

NPUrOAHbI AAS KOHTAKTA C NMLUEBLIMIA

NPOAYKTAMM, YKA3AHHbIMU B PEMNAMEHTE

(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE

NEPUATKW/HAPYKABHVIKY, NPUTOAHBIE AN

NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAWTb

HE ANA BCEX BIAOB NULLY. 4TOBbI Y3HATD,

CKAKVIMIA NAULEBBIMY NPOAYKTAMIA MOTYT

VICNON30BATLCS NEPYATK/HAPYKABHIAKIA,

CM. AEKNAPAUVIO 0 COOTBETCTBUM NULLEBLIM

NPOAYKTAM. AAHHOE U3AEAVIE HE NOAXOAUT

AN ANATENBHOTO Y TECHOTO KOHTAKTA

CNMPOAYKTAMM NVTAHVA C EONbWNM

(COOTHOWEHWEM OBLEMA 1 NAOLLAAY.

AR5 nonyseHms Gonee NOAPOGHOH MHGOpMaUMA

CBXUTEC C KoMNaKWeh Ejendals.

o

—=

ENISO VIMETOABI NCNbITAHWIA
Tecr Ha NOABWXHOCTS nanbues: Muk. 1; Makc. 5
PA3MEPbI: Bce pastreps! 150 21420:2020, o 7
i TV, echu 310 He Ha Tmymmon CTpaHMLie. ECAV Ha TUTYAGHOT (Tpawue Mznﬁpax&n
it Monenv, KOPOE CTaHABPTHIX, U B HYIX YAOGHE BbINONHATS paCOTH!
0NPEASAEHHOO TUNa, HaNPUMEp, TOUHYIO CEOPKY. p pa. Kak
TecHas, Taku pe v

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCA XpaHWTh B TeMHOM 1 CYXOM MECTE B OPUFUHANLHOT YNaKoBKe Npi
Temneparype +10-+30C.

NPOBEPKA NEPEA UC : Beivoir Tem, kak Mepen
a e necpecios i i fepaTok
yﬁemrecb‘ 1 BosLMMTECH 32 Vi Kpaih OAHOTE U3 HIrK, pHaTKy M
roit /i nepHaToi [ p TaBLUYIOCA NEPHATKY € BHYTPeHHeiH
CTOpors  cHMTe e, Moy paGore € onacHsn Beuec i i nepHaTo.
CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: CpOK FOAHOCTY IpY XP3HEHIW 3TOTO NPOAYKTA HE MOXET GbiTb OTIPEACNEH, TaK KaK Ha
WICNON30BAHHIit MATEDUAN MOXET BAMATS MHOXECTBO (haKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDAHEHWA 1 ICIONS30BaHAS. aTa
IPOH3BOACTEa yKa3aKa Ha WaAEM i Ha ynakosie & hopare (1 Fr1aM,
YX0A M p npuropsie it crpki,
AN CTUDKW, KIAEHT OTBETCTBEHHOC
nocne ¢ Hecer.
8 cooTaeTCTBN C MeC p
epXaT Har, KOTODbit MOXET
ARNEPTEHBE hovt it OAVET CONSEIT KoM T KOTOpble HOTYT . H
TUNEPHYBCTBUTEABHOCT. AN NepHaTOK APYriX
it CPOK roAHOCTA U Ta yKazaHa Ha

snenun v va yraosxe s choprare £ M
He copepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
ey www.ejendals.com/conformity

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt.

FORKLARING TIL PIKT 0 =Under minimum for den fare X = lkke sendt tl
il prawning i forhold materiale
er udviklet il at specificeret i EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk

dog altd, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszattelse for farige kemikalier eller
andre situationer med hej risiko.
EN407:2020. BESKYITELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISIC (VARME OG/ELLER ILD)
A:Begranset defesniveau <L eler
B: Kontaktvarme 407:2020,m8 testet
Konvektionsvarme
trélevarm
€ Sma stank af smeltet metal
ABCDEF £ Store staenk af smelte metal

YDELSE A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Slids! Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
+A1:2018 B Snnhteys!andlghed Min. 0: Maks. 5
i € Rivebestandighed ~ Min.0; Maks. 4 h
0. Stikvestandghed  Min o Maks. 4 omrade. Advarsel! For handsker med to eler flere lag afspejler den

in. A; Maks. F NI5013997
¥ 'Stodbeskytrels P=Godkendt

egnet

Itifielde af rdber frasmetetmetal kan andsen muigyis ke fleme enhver
tage

fiskofor
handsken af.Ingen flammebeskyttelse

ydelsen det yderste lag. | forbindelse med slgvhed under test af
skeeremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
TOM Anvend ikk

ABCDEF handskerme ved bevaegelige maskindele pga. risko for fastsidning.
EN'511:2006 Egenskab Ydelse indeholder
A. Konvektionskulde Mln 0;Maks. 4 permanent den del af produktet, vil ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde
c

Mzks 4 niveauet kun henvise il det fedige produkt. De forskellige
© (Dumpet): i af flere dele, geelder
1 (Bestéet) beskyttelsesniveauere | en 511 kun nar alle dele er samlet, EN 511
Der skal maksimal valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ke o vandicet,kan den miste sine isolerende egenskaber. nvi den biver vad. EN 5112006 Biag 5,
Tabel B.1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn til. Studier har pévist sammenhzengen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kuide. Tabellen i bilag B  EN 342:2004
viser eksempel pa sadanne data.
QIF VELEGNET TIL KONTAKT MED FADEVARER SOM

'SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. Alle handsker/snitazrmer, der er egnet til
handtering af fadevarer, er muliguis ikke egnet tilalle
former for fadevarer. Se venligst se Fodevareerklzerin-
gen om overensstemmelse for at kontrollere, hvilke

des til.
Dette produkt er ikke optimalt til langvarig, taet kon-
takt med fodevarer, der har et stort wemadefomnm
Kontakt E]endals for mere inform:

ENISO ENERELLE KRAV 0G
Fingerspidsformemmelseste:
PASFORM 06 STORRELSE Al sorler oveholde kcavene | EN 50 214202020 his ke ancet r foaret pé forsiden. Huis et

symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-

teringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten e for e eller for stramme begraenser bevaegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt | den npnndehge emballage g mellem +10

INSPEKTION FBR BRUG: Vask og tor hienderne, for du tager . For brug sk: e fo ventuelle fejl
og defekter og undga at Serg for, at Nar du tager  skal du
holde i handskens yderkant og ken af en handske pé. Brug fing

handske, og af indefra 4 ikke berares, hvor der handter

eskafenheden o de materiaer, der bruges | dette pmdukL betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
kes af mange faktorer, sésom

LEJE OG der erfors)
vasret brugt,er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for handeterme: ytoeune efer vask Eendals kan ke trages g ansvar neviov

| henhold jgivning.

Handsken indeholder naturgummi, som kan forarsage allergi

ALLERGENER: indeholder der for allergisk reaktion. M ikke anvendes
Der kan vazre behov for i tivistilfelde.

ilfzelde af

LATEXFRI O X ner

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
Ry www.ejendals.com/conformity
ividuelle faren

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under til ytelsesniva for rodutet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlaget for gl €U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artkkel kan gi 4 utvises forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Be Advarsel! <1, eller: EN
B: Kontaktvarme 5 Hanske testet
C: Konvektiv varme it o
n Strélevarme .
masprut av smeltet metall
ABCDEF ¢ Sor mengde smeltet metall for taavseg

[ vresear | arsen

EN388:2016 A Slitasiemotstand  Min.0: Maks. 4 101
+A1:2018 : b2k

I For EN 3882016
5 tet for det sterkeste
Mok Fmalena\e Nér det me\ders\mlhai undersizemotstndstesten of

kizremotstand TOM Min.
gul 013997)

P=Passer o
ABCDEF pegarisko for og henge fast.
EN511:2006 Egenskap Vielse Advarsel! EN 511: 2006: Hyis hansken bestar av separate deler
A. Konvektiv kulde som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og

B. Kontaktkulde beskyttelsen barefor den komplette samingen. EN SL1: Man ma

godijent); T(Godklent) _ hanske, Hi den Kkke e vanntett, ken hansken miste sne soerende
egenskaper hvis vat, EN 511:2006 Bilag B, Tabell B.1 viser ulike parametre som bar tas hensyn til. Studier har vist
ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for 4 beskytte mot kulde. Tabellen i bilag
B1 EN 342:2004 viser eksempler pa slike data,
QIF EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

Alle hansker/mansjetter som er egnet for matvarer,

‘egner seg ikke nadvendiguis for alle typer naerings-

midler. Se samsvarserklzeringen for nringsmidler

for & 4 vite hvilke matvarer hansken/mansjetten

kan brukes pa.Dette produktet er suboptimalt for lang-

varig, tett kontakt med et stort volum: arealforhold for

matvarer. Kontakt Ejendals for mer informasjon.

NISO LEKRAV 0G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max.
PROSFORM 0 SHaRRELSE: Al oo o henhod t kvene | ENIS0 214202020 komfort, passform og bevegelighet, hvis
ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa vmsmen e hansken ortersenn stancad taelse
0g kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bru Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Dexkyuelse
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor [agres tort og markt  originalemballasien, mellom +10°- +30°C.
mnmou FOR BRUK: Vask og for du tar pa deg hanskene. Sjek for dutar dem
00t p3. Nérdu skal a 2 deg hanskene,holder du utsiden av
Raneken ved andledie og wenger e v dog Hodden  handen somfortsatt ha hsken p ot fingenefa denandre hndenn

under kanten p3 hansken, og \lreng den av. Hvis du handterer ma du ikke

HoL brukes i dette atlevetiden til kan fastsettes, da det
vl avhenge av mange faklcler shk som oppbevaringsforfold, bruk, osu.

STELL OG VEl al Deter kur\den eHer vaskenet somer

ansvarlig for hansker\zs yelse
AVFALL: | henhold tl mll]zluvgl\lmngen pa Stede(
mkan

/@t brukt. Ejendals kan ikke hold

inneholder komponents reaksjon.
detkan vre behov for Huis du er i tvl, kontakt Ejendals

LATEKSFRI O X ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

&b wwweejendals.com/conformity
X= testu nebo

tegnpa

Pfed pouZitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny

VYSVETLEN PIKTOGRAMU 0= imain Groni

e testovaci metoda nevhodnd pro navh nebo materidlrukavice

Varovani! Tenm prndukue navrien k EU 2016/4; drobnymi i

denymi 24dné polod i i ek nemiize p Gplnou ochranu a pri vystavent

rizikiim je nutno vzdy dodrzovat opatrnost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
: Omezené Sfeni plamene Varovanil Pokud majirukavice (rovef ochvany <1, nebo X viti hofent
B . .

ohném,

ABCDEF

[ vikonnosTaF |
ax. 4

opustit pracovits. Bez ochrany proti plameni
Mi

€N 388:2016 A. Odolnost vii
+A1:2018  B.Odolnost v

odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKV
profezu Min. 0; Hax,s Varovnit V
i Min. 0; M

5. Odeinost vie propchu Min. 0-Masc 4 PN 365 2016 +AT2018uiné whommost porchoé sty Poud e

€. Odolnost visci profezu TOM

Hin. A; Max.F (ENIS013997) pouze vy Sy prov Zatimeo vjsledky
ABCDEF P=Uspéch ! etodou TOM, entinl. Nepouzivejt

nechrénényimi Easti
EN511:2006 Vlaslnosl vykonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice skiada ze samostatnjch
A.Konvektivnichlad  Min. 0; Max, 4 asti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plati pouze pro Upiné sestaven produkt. EN 511 i vybéru
C. Prénik vody 0 (Selhani spréuné rukavice vzhledem k maximalnimu vystavenf uzivatele
1 (Uspéch) zachovavejte opatmost. Pokud neni rukavice vodotésnd, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
BC  dodatek B, tabulka B.1 znézorfuje rizzné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existenci jistych
vztahii mezi témito parametry a trovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovani ochrany v chladném
prostied. Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie priklad takovych dat.
'VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Rukavice/
névleky, které jsou vhodné pro kontakt s potravinami,
nemusi byt vhodné pro viechny typy potravin.
Cheete-i Zistit, s jakymi potravinami Ize rukavici/
névlek pouzivat, prettéte si Prohlseni o shodé s
potravinami. Tento produkt neni zcela optimalni pro
dlouhodoby, tésng kontakt s velkym pomérem ob-
jemu/plochy potravin. Pro dalf informace kontaktujte
spoletnost Ejendals.

Q

—_—=

€- 0BEC ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: VEechny velikosti odpovidaji norme EN IS0 214202020 2 hlediska pohodii velikosti a obratnos
pokud to nent uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance veden symbol pro krétky model, rukavice je krats
bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pfi poutit pro zviastni GEely, napiklad pfi jemné montazni préci. PouZivejte pouze
produkty vhodné venkosu Produkty, které jsou prilfs voIné nebo prilis t&sné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimaln iroven ochra
PREPRAVA A SKLkDDVANI deding skladujte na suchém a tmavém
KONTROLA PRED POUZITIM: rukavic
nejsou i i jch rukavic. Zkontrolujt i Pii sundavanf
P nalevé ruce za tahnéte ji pravou rukou, na které jesté rukavic mate. Poté zasuiite holé prsty levé ruky
posuiite jia zevnit i std .V pi it 4 7
naj&iho pourchu rukavice.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledem k px
adovdelprotot bude oulfovina mnohs oy, napﬁk\an skladovacimi pcdmmkamw pouzivnim atd.
ou symb
SDo\emos{ Ejendals v ipad svoji odpovédnost

& v originainim balen pfi teploté +10-+30°C.

jeho trvanlivost pfi

oty e 2a funkenost ukavic odpo
wlutuje

UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajici se Zivotniho prostredi.
Rukavice obsahuje prirodni kauZuk, ktery miZe zpiisobovat alergii
ol " 3 .

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse fa likuvuse osas EN IS0 21420:2020 standarile, kui esilehel
pole mérgitud teisit 166 - néiteks detailsust eeldavate

i it Ejendal:
NEoBsAHUJE LATEX []ANo [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Kindast liem, Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liga [6dvalt vsi pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.
tIdeaalsed hoiuti on kuivas 3

L)
hemikus +10° - +30°C.

ge kied pahjalikult,
e Veenduge, et kindad sobiksid hast
draning Grmi, et libistada
ony i

ja koorida éra teine kinnas, hoides kinni ki

DECLARAC

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el produ:tc " "
o sl comconfomiy

EXPLICACIGN DE LOS PIC =por
sometido a éf e 1 fi
< \3 pmtemnﬁn especificada en EU 20151425 con los niveles detallados
P 6n.Sin embar pre g pued
proporcionar proteccién completa, pr que actuar
€N 407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (EAI.DR Y/0 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada 1,6%
B: Calor por contacto jentofrente al

C: Calor convectivo

v Jos guantes 1o deben enrar en contacto con lamas vivas. Elguarte
D: Calor radiante

€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTOA-F |

ABCDEF fundido» no es apto para actividades de soldadura.
fundido,

proteccién contralas lamas )
€N 388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; m (GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
+AL:2018 B Resistendia a os cortes por hoja T G mi i i i
C. Resistencia al desgarro Min. 0; max. 4

D. Resistencia a Ja nun(lun Min. 0; max. 4 del guante. u
€/ Resistencia a os cortes TOM Min. A; max. £
). . i la clasificacion
F. hroteccin ente a impactos P=Api N 3682016 >
ABCDEF os corte P
proteger
EN511:2006 Propiedad Advertencia: EN 51 i d
A.Frio convectivo Min. 0;méx.4 g de

B. Frio por contacto M x. 4 bl
C. Penetracion de agua 0 (suspenso] N SLL:Hay: e tener cuidado al e\egw el guante correcto respe(m
(aprobado)

ja. En ENS11 “(amzﬁl

ABC Hal
naréme(ms yel lamient o frio.Enla tabla incluida en
el Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
Q T APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte I Declaracion de
conformidad alimentaria. Este producto no es ptimo
para el contacto prolongado y cercano con alimentos
que presenten una alta relacién volumen-superficie.
Péngase en contacto con Ejendals para obtener
mis informacién.

ENISO e Y PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMANO: Todos los lanorma EN 150 2: a comodidad, ., sino se
pagina. Sien la primera pé muestra el simbolo de modelo corto, el guante es més corto que un guante

estandar, co e in de mejorar el confort para fines especiales;porefempl, trabajos de montaje e precsion, tlicetan solo

productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no

proporcionaran el nivel ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO Y 3

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

valispinda.
tttu ei saa toote eluiga tipselt mrata, kuna seda mdjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

fr ! Kiient v astutavad
kinnaste kui kindaid on i selle eest vastutavaks teha
ELT KO L i
Kinnas sisaldab loodusiikku kumm, mis vdib pohjustada allergit,
ALLERGEENID: Antud Givad po ® G i
iimnemisel. { Bt Ejendalsiga.
€1 sisALDA LATERSIT  [Jian K el
HASZNALATI UTASITAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat.  MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

- & www.ejendals.com/conformity
Arlmuum\nun 0= Aminimal é alatt az adott veszélyre X= Nen tesztelték, vagy a vizsgalat
modszer nem
Flgyelmexte‘es’ EZl aterméket a EU 2015/425 al(a\ a é iztositaséra tervezték, al
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teli mindig 6 ha kockdzatnak
van kitéve.

EN407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDGKESZTYT
A:Korlatozott langterjedé o

B: Erintkez. <1, vagy X tellesitmé i inem é snggal A
Araml6 hé 66 i 3 i
€: Kis froccsend fémolvadék sl tevéenységr. Fémolvade sseflged
ABCDEF ¢ Nagy mennyiségii fémolvadék 28y
kockézatat, é 46 esl

MOSZAKI ADATOK A-F
Min. 0; Max. 4

EN 388:2016 A. Kopdsallésig

kell vennie a kesztyiit, Nem véd langgal szemben.

in.0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A

p 8! Vagassal szemhem llendlias Hih- 0 o &
+AL2018 B Yagassal saember fin e S vedeimisaneketa ez tenerrészenmétc
. Szrassal szemben ellendlis Min. : max. 4
E. Vagassal szembeni ellenallas TOM Min. A; max. F +A1:2018 SZEYH"U a\ta\anus bewmlas nem ieneﬂenu\
(ENB0T507) "
. védelem € Iemsumnhel@vﬂl@zoﬁamuu\as eselebenatﬂuu&
d TDM-teszt
ABCDEF ¢ 3 6 iletve
fedel\en a\katrészekkel bire EEDEK KDZEIEDEH
EN511:2006 Tusidonsie eNS1L2006h 5
M' 0; max. 4 4ll, melyek nincsenek

es 2 védelem cska teles egységre vonatkoznak.EN s

B Eimkest e eg
C Vi behatolisa o (e feeit
meg); 1 (megfelelt)

AzENS11 Bmelléklet B.1

ABC  fig 6 paramétereket. Vizsgdlatok

tablazz

I A 10/2011 ES 1935/2004 SZAMU (€U) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Elsfordulhat, hogy az élelmiszerekhez
alkalmas sszes kesztyii/alkarvéds nem alkalmas
minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
hogy a keszty(i/alkarvéds milyen élelmiszerekhez
hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi
nyilatkozatot. €z a termék nem optimalis a nagy men-

entre 10°y 3 nyiséggel val6 hosszan tarts, kbzvetlen érintkezésre:
INSPECCION ANTES DEL USO: rietas, desgaros, " etc il producto az élelmiszerekkel valo érintkezés ardnya. Tovabbi
i i6n 6 q cto dafiado. Péngase (0 informaciokért vegye fel a kapcsolatot az Ejendals
itese) I Cémblese tes peric gaanizar Ia higiene. véllalattal.
VIDA UTIL: Debido ala d la vida util del producto, ya EN IS0 21420:2020 VEDOKESZTYU - ALTALA 0 €l ES VIZSGALAT
ue se verdafctado pr muchos factoes, como s condicanes de a\ma(enam\en(o elusoetc. i U"ugyesse§| teszt Min. 1 max. 5
CUIDADOS Y MANTENIMIENTC pueden lavar simbolos de lavanderia. Es : Az 055285 méret az EN 150 214202020 szerint akényelem, azlesakedés s az Ugyesség szem-
responsabilidad del cliente Der\calgadn d pontjabel, ha nincs s fel Ha v a kesztyd egy Szamms
usados Ejedls o ceptaringuna obigacin  ste respect kemwne\ rovidebb, hogy ké élok

€ \guente contine goma 2 ural que pUede poVoCT g
ALER pr

No utilizar

n
Para obtener ms informac 1o con Ejendals
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

megfelel6 méret terméket hasznaljon. A tillaza vagy til szoros termék korlitozza a mazgasban enem biztositia az opwnalls
védelmi szintet,
‘TAROLAS €S SZALLITAS: és soté n terondé +10° s 0 o
ELLENORZES m\szmun BT kesztyi felué ari ellent

2tyit ey sérlések,Sérit keszy(it nehorgonl szudlun meg. amﬂ hugy akeszty(i Ju\
ileszkedik. A kesztyl levételekor (ikils6. d tartsa azt a kesztyls kezében. A
csiisztassa be ama éstoljaaztle be\ulml élyes vegyi anyagok
kesztyikiis feldletét.
EL Aterméknél

mék
szémos tényezgnek lesz itéve, mint péidaul térolsi kriimények, haszna\a! .

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL 0= X= Ei esitatud 6i testmeetod
polnud inda isain vBimaterial aoks sobilk!

jalk kaitse EU 2016/4
kawsev.aseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga
ettevaatiikult

EN 40!

tuleks alati tegutseda

020 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VG1 TULI) OHTUDE VASTU
A: Piiratud tuleohtlikkus.
& Vastupidavus Kokkupuutele Kuuma pInNaga 470 1 o s et ot e
D: Vastupidavus soojuskiirgusele leegiga. e
€: Vastupidavus sulametalli viikestele sobi testitud kinnas keevitustdodeks.
ABCDEF pritsmetele
F: Vastupidavus sulametalli suurtele
pritsmetele i
[ kasemasear | Leegikaitse puudub.

€N 388:2016 A Kulumiskindlus  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
: mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

; Ma ,
D. Torkekindlus i & 4 N
€ Loikekindlus TOM  Min. A; Max. F toimivust L
EN 15013997) . Katsetulemus vaid néitlik, samal ajal kui TOM Idikekindluse katset

-Porutusekaltse  P=Labitud |5 asieda verdlustulemusena, Kindaid i toh kasutada fikuvate:
mehaaniliste seadmeosade ldheduses.

ABCDEF
EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult

B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja
killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui

7

Kindad el pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametall

C. Veekindlus 0 (Puudulik); ~kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada marjaks saades oma
1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1:2006 Lisa 8 tabels 8.1 on toodud
tingimustes

vajaliu soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabels on toodud sellsed niidisandmed
SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT
MAARUSELE (€L) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Kaik toiduainetele sobivad kindad/kitised ei
pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vBib innastkitist kasutads, Iugege toidu
i See toode ei
pikaajalseks tihedaks Kokkuputeks suurte tod-
uainete pindala suhtega. Uksikasjaliku informatsiooni
saamiseks vitke lihendust Ejendalsiga.

—=

ENISO
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

uté avisirl6 vagy a mosast végz6 személy Ie\e\os Az Ejendals

mennyiben a keszty(k mar
ezértnem vallal felel6sséget.

ARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelden.

Akesztyl természetes guit tartanaz, amely alergt okozhat

ALLERGENEK: €22 allergids reakciok g
bkért vegye fel Ejendals vallalattal

LATEXMENTES Owcen X nines

IsTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
R www.ejendals.com/conformity
" e

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodot!o
smsmmms DEI PITI'DGRAMMI 0=Aldi ivello minimo di i

ericolo

Rttensiond!Que e i EU2016/425,con
in grado di

prendere precauzioni quando si é esposti a isch

EN 407:2020 auAvm DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / O FUOCO)

isione della fiamma limitata i i LoX
B galore alcontatto ™, ne | essinon

Ezlnre radlinm [ Min.o;Max.4 |
metallo fuso
F. Grandi quantita 6 metalo fuso

inbasea 6.6 le
attivita i saldatura. In caso di spruzzi di metallo fuso, il guanto

ABCDEF

Nessuna protezione contro a fiamma

A.Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
8 Resistenza al tagho da lama Min. 6, Max.5 el i isurati
§ Resistenza allo strappo Hin. 0 ax. & el o ",
D. Resistenza alla perforazione Min. 0; Max. 4 erig
4 'I}?élos{esrgsxfl taglio da lama TDM Min. A; Max. F la dassificazione complessiva Sl norms 3662016
EPriczions da mpattopsuperto stetoestemo,Per o smussau durante et d esisteza
altaglio t est
ABCDEF i taglio TOM @ i
con parti non protette.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A. Freddo convettivo  Min. 0; che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni

B. Freddo da contatto Min. 0; Max.4 e la protezione valgono solo pev\msweme completo. EN 511: Si deve
C fone acqua 0 (insuffici egliere il in
ici Gellutente:Senons
il guanto pud perdere \e Sue proprieta isolanti se Dagnalo La ENS11:2006 annesso E labeHa B.1 mostra vari
ABC  parametrida prendere Gl stud 2 questiparameri el uello
Giscaments ormico protegg ioni di freddo. La B
& un esempio di ta dati,




NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
I guanti e le manichette adatti per il trattamento
degli alimenti potrebbero non essere adatti a tutti i
tipi di alimenti. Per sapere per quali alimenti & pos-
sibile utilizzare il guanto/ia manichetta si prega di
consultare la Dichiarazione di conformita alimentare.
Questo prodotto non & ottimale per un contatto
prolungato e ravvicinato con un elevato rapporto
o " !

QIF ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

per maggiori informazion.

ENISO 0 GUANTI 1€ METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non i pagina, alla EN IS0 214202020

per comfort, e & il prodotto & pils corto di un guantu

standard,al fine di migliorame 3 peciali, ad diprecisione.

della taglia corretta. | prodotti troppo \argh\ o 1mppn stretti hmllerar\rm I movimemtoe non fomiranno el otinale & protezione,
sonoinun

originale, tra +10°C e +

CORTROLLARE PRIVA DELL'USO: P fuso, controlar
n i guanti Per
ferrare ) sfilarlo e faltra manoconl uanto,Confamanosenza uantosiar lro guanto
DURATA DI prodotto indica che a durata dello stesso non pud
iita, in quanto verra i fator quaf e condzon a conservazione, di utilizzo, ecc
CURA I lente o vanderia
4 del guanti dopo i f Ejend:

responsabile per eventuai conseguenze derivanti dal lavaggio,

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali.
"

ALLERGENI: Q 0 i Jlergiche. Non usare in
Per maggiori Ejendals.

senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIM INSTRUKCIA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
b wwwejendals.com/conformity

Pradedaml naudotl 51 gamlru, atidZiai perskaitykite instrukcija.

Zem

metodas netiko pirstiniy e, medzvaga\

lSneJlmas‘ Svi gaminys turi
Vis

EU 2016/425 deél i (AAP),tkslius
délto kad jok g todél biti
alsavglam ka\ egzistuoja rizika

EN 407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

A Ribatas liepsnospiimas - | ispéiimas!
i [cmmarersmanr |
Temperatirt i Skousmo Senket | minomaxa |
C: Konvekciniam kar arba X,jos neturi kontaktuotisu atvia

: Spinduliavimo kar3iui . o I

ABCDEF g Smulkiems isilydziusiems mualo Iasams ugnimi Pirstiné
: Dideliam is; Kiel
Vietg rnusiimti pirstines. Neapsaugo nuo iepsnos
€N 388:2016 G Atsparumas trinti; Mm 0, MakskA 5 3 3 A
+A12018 & iSIRmas B Sim 5
D. Atsparumas pra i Mm 0; Miks 4 i bendra EN
€. Atsparumas |pjovimui TDM Min. A; Maks. F
ENI 013997) . Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
- Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama rezultatai yra tk orientaciniai, 0 TDM atsparumo jpjovimams testas.
ABCDEF yranuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Siy pirstiniy prie
Judamu fenging ormechanizy kune Vo be apsaugos.
EN511:2006 Savybé Savybés kurios
A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo Shitor neatsmnamos zhavaklenmkulyg\a\ ir apsauga

B. Kontaktiniam 3al€iui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511: Ypat atidziai reikia rinktis tinkamas
C.Vandens skverbimuisi 0 (netinka); piritines, esant maksimaliam pavojui. Pirstins suslapusios gali netekti
1 (tinka] savo izoliaciniy savybiy, jos néra atsparios vandeniui, EN511:2006 B
priedo B.1 lenteléje nurodyti vairts parametrai,j kuriuos reikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC Sy parametry i iluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Salcio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
|f TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA

@

REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos
sumaistu tinkamos pirstinés / rankovés gali
uku salytiui su visy risiy maistu. Norédami sufinoti,
su kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné /
rankové, 2r. Maisto produkty atitikties deklaraciia
gaminys néra tinkamas ilgalaikiam glaudziam salytiu
sumaisto produktais, kuriy taris yra didelis, palyginti
su pavirsiaus plotu. Daugiau informacijos gausite,
susisiekg su Ejendals.
EN ISO 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
TINKAMI DYDZIAL Visi dydzai atitinka EN ISO 214202020 patogumo, tinkamumo i pirsty miklumo relkalavimus, jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyta Jeig prmame pusiapyle nurodytas rumpo modelio sl tai i i rumpesné u2 standrting
ekan Déveite tik tinkamo

=J

. Laisvos ar Dev i 3tinés varzys Judes\us ir
: Geriausia ir tamsioje j igir je p: 2 +10°iki +30°C.
t pazeidimyir Jsitikinkite
ikykite orinj pirstines krasta,nui 2 R Stine. Pis § Stine i vidaus.Jei bu
TINKA am produktui naudoj: @ 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam itaka daro jvairis

veiksniai, vz, Ia\kymo salygos, naudojimas ir ..

PRIEZIDRA: Ant pirstiniy / rankoviy kurias galima 8 Kifent: % pirs
lovimo, kai pirstines jau b dotos. Ejendals’ uz tai neatsako.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos istatymus.

Nenaudokite,jei oda abai jautri. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orare XIne
LIETOSANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
M www.ejendals.com/conformity
a i = nav

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet §o instrukciju

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala : i
|esmeg|5 testasanai, vai a testésanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materialam
€

i U 20161425, preci kspluataciaspathu imen
noradi zemak. Tomerneriet vers, ko dividuala
arrisku, i aievero piesardziba.
EN 407:2020 CIMDI iBAI PRET RISKIEM (1 UN/VAI UGUNI)
Alerobeota liesmas izplaSanas [ gycpl rAAS IPASIBAS AT | Bridinajums! EN 407:2020:
Baizsardziba pret tiesu karstumu EKSPLUATACIAS IPASIBAS A | |2 aiana ar EN 407:2020
Caizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 cimdu izturesans degot

D aizsardziba pret staru karstumu
Sardza pret S kausEtam
ABCDEF ooy

F aissardzioa prel lielam kaus&tam metala dal

atbilst <1, vai X.limenim,
tie nedrikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu. Péc cimda
m testeSanas atbilstodi 6.6, punktam “Izkauséta metala
iz8Jaksti8anas neliela daudzuma’ konstatets, ka cimds nav
piemérots metinasanas darbibu veiksanai.

d
nenovrsTs visus apdeguma fiskus, un 33d3 gadjuma
lietotajam ir nekavejoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam

EN3882016 A Nodiumiztuba . Min, 0; Maks. 4
+AL2018 B Notba pret |e’_gnemm|em Min,
0.
€

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
tiek mériti cimdu

Noturiba pret piisumiem Min. Xy
Noturiba pret caurdursanu Mij laks.
Noturiba 5’“ iegriezumiem TOM Mm

EN IS013957) " n

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargrie3anas preto3ands spéjas testa laika, izturibas testa

rezultat i tikai orientejosi, bet rezultati testésanas metodei auduma

zona. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
vispariga EN 388:2016 +A1:2018 Klasifikacija ne vienmér

i

ABCDEF r
rezultt d lietot blakus kustigiem
feicemay nesizsrgitim dalam
EN 511:2006 Ipa§‘ba acijas Tpasibas 4 kam dajam, k:
Vispréjs aukstums Min. 0; Maks. 4 e
B Tiess aukstums Min. 0; Maks. fmeni ame(asukaluzwsu salikto zstradzjumu. €N 511: I iGpigi
as 0 (nezid.); 1 (izd.) japieiet \ | emotverd maksimiloetogia
ut imdu tas
wr zaudst izolgjoss patibas, Standarta ENSL1:2006 Pllkuma E TabuaBir orsdiivaiski paramem Kas i janem
ABC

alzsavdﬂ:a\ kstos apstal V! 4 pielikuma B tabula ir B piemérs
QIF 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR

REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004, Visi cimdi/
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar pamkas
produktiem, var nebiit piemérotas darbib nai
ar visu veidu partikas produktiem.Lai uzzi snu ar
kadiem partikas produktiem var izmantot $o cimdu/
piedurkni, skatiet partikas atbilstibas deklaraciju. Sis
produkts if nav optimals ilgstogai un ciesai saskarei ar
lielu tilpumu: partikas produktu laukuma attiecba. Lai
uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
ENISO IHI]I- ARIGA €S/ METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Mak:
1ZMERI UN TO 1ZVELE: Ja vien D\vmaja \apa nav noradits savadak, visiizméri atblst standartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
forty irmaja lapa i dela simbols, tad cimi i Tsaki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omort Ipsiem mérlem,piemeram,prcizas montazas dabiem.Javalks iemérota zmer zstrsdgiums.
Parak vallgi vai parak cieSi izstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSP 3 n UM vieta Urano +10° fidz +30°C.
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Pirms cimdu uzvilkianas wnn:a fomazgset unnosusiiet oks.PmsletoSanas apdkjet cinds,
jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda &rgjo
malu,nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roks. Ar kails okas pirkstiem pahldle\ un no\omex atlikuso cimdu no iekSpuses Ja stradajat ar

a N /imé to, ka §1 Jaiku nevar noteikt, o to
ietekmé daudz faktor, memeram gabasanas apstal izmantosanautt
APKOPE UN UZTURESAN 3. bils mazgas: Kad cimdi jau i lietot,par to

satbidKients s tos mazgAla, endalepar to heuzeras atbidibu
askana ar vietgjiem i joma.
Gimds satur dobiso itk kas var ol el
aturét vielas, kas ¢ jair paradjus atas utib:
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu E]endals

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIIZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
b wenjendal.comconformity

VERKLARING VAN DE PICT Onder het
Niet onderworpen aan de test of teslmemode isniet geschikt voor het ontwerp of matenaal van de handschoen
it product ' te bepalen die 2016/425 met het
prestaties die Houd echter atid in g volledige
bescherming kan bieden en dat alt moet tsicos

EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

: <L,ofXheb-
i ben 020,
i in o igens 6.6 Keine
0: Stralingswarmte . I ; ¢ lasacthiteiten
ineertde

€:Spetters gesmolten metaa
ABCDEF £ Grote hoeveelheden gesmolten metaal """ P

PRESTATIES A-F gebruiker

Min.0; Max.4 Geenviambescherming
EN388:2016 A. 0;Max.4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
watzo18 B )n'\'lweerstand 0 Max. 5 i
B Rt eid and i ) Max. § handschoen. w::.smuwmglvaamanasmoenenmexmeeuvmeev
E. ngweevs(ind TOM  Min. A, HHX F lagen geeft
(Eni015597) . Door het bot
: P=Geslaagd s ! g
terwil de het
ABCDEF is dat di Gebruik ietin de buurt van
€N 511:2006 Elgens(hap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit
Convectikoude  Min. 0; Max. 4 losse delen die niet permanent met elkaar zjn verbonden, gelden
B. Contactkoude Min. 0; Max.4  de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C. Waterpenetratie 0 (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees zorguuldig bijhet kiezen van de juste
1 (Voldaan) betrekking tot
Indien niet waterdicht kan de handschoen zijnisolerende eigenschappen verliezen als i nat wordt, ENS11
ABC 2006 Bijage B tabel B.1 toont versd Onderzoeken hebben
aangetoond reist is voor

bescherming i koude. De tabel in bilage B van EN342:2004 s een 2 woorbeald van dergelijke gegevens.
GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

€N 1935/2004, Niet alle handschoenen/mouwen

die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten voor
welk levensmiddel de handschoen/mouw mag worden
gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverklaring
Voedsel. Dit product is niet optimaal voor langdurig,
intensief contact met grote hoeveelheden: opperviak-
teverhouding van levensmiddelen. Neem contact op
met Ejendals voor meer informatie.

535

ENISO
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN IS0 21420:2020 voor comfort, pasvorm en beweegliikheid, als deze
2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven opde voarpagina. fsde
handsmuer\ Korter dan een standaardhandschoen,teneinde ht comfort
Producten di t o5 of tesra zitten beperken de hewegmg

Jecen et het opnma\e beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, in de

verpakking tussen +10%- +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aanvekx Comvo\eev voor gehrulk de

sen. Bijhet
omhoog en houd dese vastin e gehandschoende hand.Met e otbote inges ik e velvulgensde andere handschoen van binnenuit
omhoog. Ook wordt i aan wanneer er

wordt omgegaan met gevazlmke cheniclén

bruikt, houdt n dat de levensduur van dit product niet
Kkan worden bepaald aangezien e neliond wort coor vl e 7o opslagomstandigheden, gebruik enz

ewasen, i voorien tan wasymbo-
p

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of voor
wasproces. Eendals raag ervoo geen aansprakelheid.

De handschoen beva\ natuurmbber dat allergie kan veroorzaken
ALL duc

RGENEN: Dit produ isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.
LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta  DEKLARACIA ZGODNOSCI

ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue e ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i

Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewniat 2 26}, zg0dnie 2
2016/425. I etat, ¢ hrony,
2 howac ostroznos.
€N 407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)
A plomienia. <1, 1ub X poziom
B: odpornose na ciepto kontaktowe kutecznosci odnie

ABCDEF 66. i"

na ciepto
€: odpornosé na drobne rozpryski stopionego
metalu
F: odpornose na duze ilosci stopionego metalu  SPawaniczych.

| Poziom skutecznosci A | ‘wyeliminowat calkowicie ryzyka poparzenia, diatego uzytkownik
[ wnomaxs | powinien natychmiast opuscié miefsce pracy 20 rekavice, Brok

EN388:2016 4 Odporast na Scieranie Hin
ornos¢ na przecigcie Min,
+A1:2018 g ua"amosf na fozdartle Min

Max. 4 REKAWIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
lax.

Pormats na preantcia M n”mx 4 Ostrzezeniel Diarekawic 2 dwiema lub kikoma warstwami ogoina
2 Oﬂgomnsé 72 reecieca TOM Min, 3862016
Miax. F (EN ISO
mewny“’”“ uderzeniem P = wynik - oqpomos a przecicia wystap efet tepiena otz wynik estu
.oy
ABCDEF staje sig wynik testu odpornosci na przecigcia metod TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami.
EN 511:2006 wtasc.wosn oziom  SKUTECZNOSCI ~ Ostrzezeniel EN 511:2006: jezeli rekawice skiadaja sie 2 r6znych
Zimno konwekeyjne Min. elementow, ktérych nie pofaczono na state, poziomy jakosci i
a Zimno kontaktowe Min. 0; Maks. 4  skutecznos¢ ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie)  511: przy starannym doborze rekawic nalezy wziaé pod Uwage
maksymalny stopien: zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowac
utrate wiasciwosci zolacyjnych. EN 511:2006, za'a(zmk 5 tabela 8.1 pokaze cine parametry kire alezy
ABC  uwzglednic idzy
termicznel wymagane] do ochrony w niskich emperatuach Tobeaw zafaczniku B normy EN 342:2004 poda]e
rzykiady zaleznos

er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.
Nie wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
odpowiednie do kontaktu z 2ywnoscia nadaja
sig do kazdego mdxa]u produktéw spozywczych.
Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow
spozywczych mozna tosowat dang rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sie  deklaracja zgodnosci dotyczaca
kontaktu z zywnoscia. Ten Dvndukl jest nieoptymalny
u przypadku diugotrwatego, bliskiego kontaktu z duza
osci: stosunek pawlerzchm $rodkéw spozywczych.
w celu uzyskania dndatknwy(h informacji, prosimy o
kontakt z firm Ejendals.
EN IS0 214202020 REKAWICE ocnnonne—wmmum OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1;
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie rozmiary 53 zgoche z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania i zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszsrorie Jetelinastone pierisz) najde si symbol

modelu o skmmnq diugosci, rekawica jest krgtsza od h; zapewnia
przykiad prac Produkt ety wwa:zme w odpowiednio dopasowa-

nym rozmiaize. Zbyt lugne ac ruchy i

PRZECH | :Najlepie] ¢ wsuchymici Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10° o +30°C.

KONTROLA PRZED UZYCIEM: Przed

Upewiij sie, by 2djaé rekawice,
chwy zewnetrzna kraweds ednei rekawicy, zdeimi J | rzymaj w dioni ubrane] wrekawice. Palcami bez rekawic zsui i zdeimi druga
rekawice, chwytajac 3
nie dotyka zewnetrzne] powlerzchni rekawicy
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiatow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwalosci uzytkowel,
poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania  sposb uzytkowania
PIELEGNACJA | KONSERWAC)

symbole prania. Za skutecznost uzywanych wezesniej rekawic p 1ub prainia. i ato
odpowiedzialnosci.
UTYUZAGIA: 4 naturalnego.

natuurrubber dat veroorzaken

ALERGENY: Produkt moze zawieraC substancje, alergicznej, W przypadku
i 2 przestat h informacji, prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals;
NIE ZAWIERA LATEKSU [JTak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
tiv X=Nua fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul pe 3 pentru =Nua
s i testare

! Acest proteciaspecficadn U 2016425 priving ecmpamenwnnmwdua\de
prote 5 s.Cu i fe protectie nu

jos

oate bt o protecte comple s, i unare, e ate totdesuna st prachuie i momaniul xpuner a s
€N 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (cALDuwA susuu F00

e Propagae Ut o il

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face .mpesmua deterninarea duratel de viats  acestui
produs, devarece aceasta va fi afectat de mufi factor,

ai
fost deja utilizate. C fi

considerat3 raspunztoare pentru acest lucru.
I

legislatia
fuc natural, I
ALERGENI: Acest : 1 i alergice. Nu utilzati produsul
G Contactati i supl
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
b W ejendals.com/conformity
¢ Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozome precwtajte tieto pokyny
stmsms PIKTOGRAMOV n Pud 6

i

podroben testov: rukavice
Vawvanie! Tento produkt je navmnuty‘ na poskytovanie ochrany uvedenej v norme EU 2016/425 s podrobnyimi (rovitami vykonnosti
grmi iz abiidajte v3ak, Ze Ziadna polod i i o2 pos ¢ plni ochranu a pri

wystaveni rizikém je nutné vzdy dodiZiavat opatmost.
EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

A: Obmedzené Sirenie plamefia Varovaniel Ak mai ukavice trovertochvany <1, alebo X voii horeni
Kontaktné teplo deI‘a EN 407:2020,1 nEmaI\ by sa dostat"do kontaktu s otvorenym
Konvektivne teplo malk rozstrek-
Salavé teplo nuté Easti roztaveného kovunie s vhodné na zvéranie
ABCDEF Malé materialu o " P 4
Vel'ké mnozstvo roztaveného materialu b o
[ vvkonnostaF | % " " ¢ Bez

‘ Min. 0; Max. 4 ‘ ‘ochrany proti plameriu
€N 388:2016 A. Qdolnost voti odrenindm Min. 0;Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
+A1:2018 2 golnost “;ggp;xe"fhlna‘?"mw G M % RIZIKAM Urovne ochrany sti merané v oblasti diane rukavice.
5. Odamost Vae! s thiie M x4 _VarovanielV pripade s doma lebo viaceny wstyami
8- Q40IRost Vol betesani ToM Hin. & Fiax. 2 EN 3882016 +A!

EN 15013997), . v
~Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod © Fr by o e
ABCDEF yski prerezaniu TOM.
EN511:2006 Vlastnost' Vygkonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklads zo samostatnych
A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Zasti,ktoré nie s trvalo spojen, uvedené Urovne vikonnosti a

B.Kontaktnj chlad  Min. 0; Max.4  ochrana platia len pre tplne zostaveny produkt, EN 511: Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech) ~ spravnej rukavice vzhladom k maximalnemu vystaveniu pouZivatefa
zachovavajte opatrmost. Ak nie je rukavica vodotesnd, maze pri jej namoteni dojst k strate izolatnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 zndzorfiuje r6zne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Studie

ABC  preukszali eistenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a trovfiou tepelne] izolicie, ktord je potrebnd
na poskytovanie omrany v chladnom prostred. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto tdai

er VHODNE NA STYK'S POTRAVINAM UVEDENTMIV

NARIADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Vietky

rukavice/rukavy, ktoré sii vhodné na manipuliciu s

isia ny« vhodné pre vsetky druhy

X s ktorymi potravinami sa
konkrétne vukavi:e/wkavv mozu pouzivat, najdete v
prislusnych predpisoch a nariadeniach tykajdicich sa
materislov a predmetov urcenych na styk s potravi-
nami. Tento vyrobok nie je optimalny pre dihodoby
tesny kontakt s potravinami s vefkym pomerom
‘objemu a plochy. Pre dal3ie informacie kontaktujte
spolognost’ Ejendals.

ENISO € -V3EOBEC

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajti norme EN IS0 21420:2020 2 hiadiska pohodiia, velkosti a obratnost,

ke je uvedent inak n predne]strane. Ak e na redre trane uvedeny symbolpre krdtky model ruavicafe katla ako bezna

rukavica, aby pri pouziti na osobitné i d pri dukty

vhudnej veH(ush Produkty, ktoré sd prilis volné alebo prilis tesné, budd obmedzuval pohyblivost a nebudd poskytovat upnma\nu

iirove

ATESTOVACIE METODY

PRePRAVA A SKLADDVANIE. i i a ginlnom baleni pr teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITI! i i ruky t | rukavice e st
Skodené i Poskcdene Fivajte. Uistite sa, 2 Pri i
drite i ju ruk u. Prstami i
i anipulicii it i i rukavic

TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na viastnosti materidlov pouZitjch v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyvnend mnohymi faktormi, ako st podmienky skladovania, sposob pouzivania atd.
AUDR

2BA: prat. lbolmi prania. Ak U boli rukavice
pouzité, zaich vy i § 2ékazni alebo osoba, ktord polotnost i nemoze niest
UKVIDACIA: V st fvou tykajiicou sa Zivotné
c G prirodny kauzuk, ktory mdze spbs ! alergie
ALERGENY: Tento ¢ Zloiky, ktoré ¢ rziko z hladisk: i i fvaite v pripade
priz fals a jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX []Ano [X] Ziaony

NAVODILA zA uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

‘ | deprtecte <1
manusieny ] ) )
- amentulla foc cor , Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
&+ wigjendals.com/conformity
RBCDEF ¢ comitar mort e metoriopit 66 Topit ” 5 RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = preskus
i i i oblikoal
wilzatorul rebuie 3 5 S scoats manusa S OpozorilolTa zdelek je zasnovan 2 zagotavianje zaSEte, opredel . jso navedene
protectieimpotriva flicirior Vend: s ite,
moratebit o izpostavjanju tveganju vedno previc
EN388:2016 A Resistents laabraziune Min, 0 Max. 4 MANUSIDE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE
+A1:2018 Rezistenta |a taiere Min. 0; M: EN 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA

Rezistents la upere Mir, . Max 4

A

B

gkez‘s[gn‘a la perforatie x. 4 Avemsment’h(azulmanuwor(uduuasauma\ munes(vatun,
[ mod
e

Rezistenfa la taiere ToM M A ok

N iS013967) ecesr e tmpul
Protectie Ia impact P=Reusit testului de rezistent a tsiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator,Tn timp ce testul TDM de recistent a e este rezultaul
de performants de refeings, Nu utzatiaceste mnusiin apropierea
elementelor mob i

EN 511:2006 PROPRIETATE
A. Rezistent3 Ia frig de convectie Min. 0; Max. 4

PERFORMANTA Avertisment!EN 511:2006:Tn cazul n care manusa
unt
@ 8. Rezistent3 a frig de contact . Min, 0, Max. 4 _permanent, el cé performant i gradul o potece
511

C. Permeabilitate la ap3 O (Respins); 1 (Admis) se aplicé doar n cazul ansamblurilor complete. EN
Alegeti cu ateni ten funci ima a utilizatorulul. Daca nu este impermeabil,
manusa isi poate pierde proprietsfile de izolare daca este uda, EN511:2006 Anexa B tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parameri care trebuie luafiin considerare. Studile au indicat anumite corelafiinre acesti parametri i ivelul de
izolatie termic necesar pentru asigurarea protectiel mmnmm cu temperaturi scizute. Tabelul mentionat n Anexa
812 EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de dats
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
51 1935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate
manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utilizate m3nusile/
manecile, consultati Declaratia de conformitate privind
produsele alimentare Acest produs nu este potrivit
pentru contactul prelungit si apropiat cu un volum
mare: procent din suprafata alimentelor. Contactati
Ejendals pentru informatii suplimentare.

ENISO DE PROTECTIE - C¢ 1 METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor in. 1; Max. 5

POTRIVIRE SI foate di le respects EN IS0 214 i | potrivirea si
dexteritatea, dacé nu se explici pe prima pagina. \n cazulin care simbolul pn\lmd modelul scurt este indicatpe prima pagin, ménusa
ete - de exemplu, lucrai fine de montaj, Purtati

P prea largisau
mve\u\ optim de protectie.

st in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi
cuprinse fntre +10°si +30°C.

VERIFICARE i 1 T , inspectati

cte:s deteri
Cand scoateti manusile, fineti margmea exterioard a manusi, maspanau o llnen i ména cumanusa. Utilzati degete fira
ménusa pentru a glisa si , nu atingeti suprafata
exterioard amanusii

mejeno Sirjenje plamena
Odpamns( proti kontaktni toploti
toploti Min.0; Max.4 | 00 o
: 0dpornost proti sevalni toploti
€: Odpornost proti manjim zlitjem tekoe kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vegjim zlitjem tekoce kovine

[ ZMOGUIVOST AF_| Opozorll Teh okaicne smete uporabiativ

zmogvost <1, al omejeno Sijenje plamena, potem ne smejo
iv st Rokatic

pred vsemi takoj zapustit
A. 0dpornost proti obrabi Najm. 0; najv 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
E ggvgrf""gg{ Dr'.?z'.‘ prerezu a an' u "BJV 5 TVEGAN]I. Ravni zasite se merijo na obmogju dlani rokavic.
. Ddpornost proti prabadu Nam. Opozorilo! Za rokavice z dvema ali vet plastmi splosna
2. Q0bormoSt Bt reren Noyh ToM. Ana]v F Klasifikac 3
EN 15013997), plast
- Zasita pred darci P=pozitivno

ABCDEF  ndkativni
EN511:2006 Lastnost Zmogliivost

or

mogljivosti. Teh rokavic ne smete

Opozorilo! EN 511:2006: e so rokavice sestavljene iz lotenih
A Konvelcijsi mraz aj. 0 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljvosti in
. Kontaktni mraz najm. 0; n: 2aitite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate izbrati
c. Vudvoﬂnnmust 0 (neuspesnn), 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najvedjiizpostavijenosti uporabika. Ce
mokra, izgubi Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
S0 ko reaine Darameve i jh morate upostevatl U raziskavah so bile ugotoviiene dolocene povezae
ABC med temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004,je primer takSnin podatkov.
er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vse rokavice/rokav, ki so primerni za uporabo z %
morda niso primerni za vse urste Zvi. Ce Zelte vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Ta izdelek ni optimalen

2a dolgotrajen tesen stik 2 Zivil 2 velikim razmerjem
med prostornino in povrSino. Vet informacijje na voljo
pri druzbi Ejendals.

ENISO €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5



TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n gibljivost, skladne s standardom EN IS0 214202020 Ze to
i pojasnjena na prvi strani. e je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraje od obitaini rokavic, zato je pri
posebrin namerin njfovauporaba udobnea-a primer pri atancne sestava Nosite samo zdele primeme velkost zdei
i so preve oprijeti ali ohlapni, p i

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni Emba\azl, pri (emperatun med +10in
+30°C

3 Site. Pred

poskodb al & rokavic Prepricae s I

dréite za zunanjirob, odlepite ter jih dr¥ite v orokaviteni roki. L ste, da preostal in odiepite 2

roke. Kadar ravnate 2 nevarnimi kemikalijiami, se ne dotikajte zunanje povrine rokavic.

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, i katerih je izdelan ta izdelek. ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj

nan uplivajo Steviln dejavniki, npr. pogojiskiadis¢ena, nacin uporabe ip

NEGAIN kijinje 3 eni s si jvost rokavic po

pran, % i pra

ODLAGANJE: Skiadno z okaino okaljsko zakonodajo.
ki

ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek
utljvosti. Ve informacijje na

BREZ LATEKSA [JIA Xno.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
& wwiejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgil tehike iin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi

eldiven tasanmina veya malzemesine uygun defil

Uyaril Bu Grtin, asagda ile, €U de belrti saglayacak sekide Ancak

hicbir Kisisel (KKE) tam koruma adiger yiksek

Kalndiginda tedbirl davranimasin gerektigin unutmayn.
EN407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARS! KORUYUCU ELDIVENLER

ieh allev yayilimi

[ PERFORMANS Ap | Uvarl Eivenier EN 407:2020ye gbre peformans seviyesi <1,
emastsisi | |_PERFORMANS AF p i
C: Tasima isist 0;Max.4 | 66°%icik erimis metal sramalanna’ goretest edien
ima Isi: eldivenler, & erimis metal
liciik erimis metal sigramasi " ”
ABCDEF . gijyiik miktarda erimis metal

ve calisma alanini terk etmelidi.

EN3BB2016 & Aema mukavemetiMin,0;Moks 4 MEKANIKRISKLERE KARSIKORUYUCU ELDIVENLER.
+A1:2018 icak kesmesi mukavemeti Min, O; Maks. Koruma seviyeleri, eldiven ayas1 bolgesinden
§; Yirtima mukavemet Min. O; Maks. 4, sigiiimistiir, Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler
€. Bicak kesmesi mukavemell ‘TDM. Min. A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis
E'c“ 01352 PG katmanin performansini yansitmayabili. Kesim diren testi
+ Carpisma Korumasi P=Geger Strasinda matlastirma icin, kupe test sonuclar yalnizca

ABCDEF belileyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya

EN511:2006 OZELLIK PERFORMANS ~ Uyaril N SLL2006; ldven, bibrye kalic olarak naglannno\mayan
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4
B. TEMAS SOGUKLUGU  MIN. 0; MAKS. 4 +im eldiven isin geserldir. EN 511 Maksimum kuHamnmaruz kalma
C.SUNUFUZU 0 il olarak
(BASARILI) dayaniki degilse, eldiven islaksa yalitim
ENS11:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametreler rastirmalar

ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma ken 51 yalitim d

belirlemistir. EN342:2004 standard: Ek B'de verilen tablo bu \lerllerm bir Grnegidir.
11] (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

URTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida

maddeleri igin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her

tirl gida icin uygun olmayabili. Eldivenin/kollugun

hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek

icin liitfen Gida uygunluk beyanina bakin. Bu riin,

biiyiik hacim/alan oranina sahip gida irinler ile uzun

siireli, yakin temas igin yeteri kadar uyumlu degildir.

Daha fazla bilgi icin Ejendals ile iletisim kurun.

EN150 21420:2020 KORUYUCU ELDIVENLER - GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YORTEMLER]
Parmak becensl testi: Min. 1; Maks.

A VE : Tm boyut\ar rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada aciklanmamissa EN 1SO 21420:2020
condading uygundur. On sayfada kisa model sembold gariiliyorsa, ince monta isilgi gibi Gzel amaglar cin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki triinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki Griinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda Drmr\a\ paketlnde +10°ile 030"( aras\ s\(akhkia saklanir.

KULLANIM ONCES] g
bir kusur knn(m\
min olun. i a i linizde tutun.
kaydirma tkarin.

yerlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin

japisindan dolayi rin Kullanim vs, gibi pek cok faktorden
etkileneceg igin bu Griintin omr belirlenememektedir
BAKIM: i

Eldivenler dah kullanimissa, eldivenlerin

veya camasircidr. Ejend

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kaugu icerr.
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tastyabilecek bilesenler cerebi. Asi duyarlik belirieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bili cin Ejendals ile letisim kurun

Lateks icermez [Jever [ Havir.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
b w

Leia atentamente estas instruges antes de utilizar este produto.
wwejendals.com/conformity

ExPucA;Ao DOS PICTOGRAMAS 0= ificado X= Nao
idas ao teste ou o método de o é das
ool propor i ificada na €U 2016/425,
de EPI por gurar uma protecd ter

sempre cmdadu P exposigio a iscos.

EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)

i 1,0uXem
407:2020, & em conta

Sem protegéo contra chamas

: Pequenos salpicos de metal fundido
F: Grandes quantidades de metal 'undidn

ABCDEF

EN38B:2016 A Resisténclaa abrasdo M. 0 Mx. LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
+A1:2018 B Resisténcia ao corte de Iamma Mvn o Max 5 50 50 medi ir dad
€ Resistencia 20 ras gamento 18x. 4 i
D. Resisténcia a perfuragai e S b ! ¢
€ Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F geral da EN 3882016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
(EN 15013997

- Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
P

ABCDEF up's i
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem proteg3o.

EN511:2006 onpriedade Desempenho  Avisol EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas

Fiio por convecgdo Min. ; Mix. 4 que o estejam inteligadas permanentemente, osnivels de
s. Frio de contacto  Min. 0; Max. 4
C. Penetragdo de 4gua u (Reprovado); 511 Deve ter cuicado 20 escolher a uva correta quanto 20 isco
1 (Aprovado)  maximoa ueo utilizador esté exposto. Se ndo for lmDermeave\ 5
iver molhada, ENSLL

ABC  varios parametros que  deven ser considerados. Estudos Ges entre esses Darame(ms
i para prmeger Ges de frio, 0 quadh tado no Anexo B da
EN342:2004 € um exemplo desses dados.
ENISO PROTE/ TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explicado na pagina inicial. Se o simbolo de modelo curto estiver indicado na pagina inicial & Dovuue a \uva e mas pequena gue uma
Iuva niormal para aumentar o conforto ara fin especiai - por exemplo,

rtad ndo larr\E(Erau
onivel meal de protego.

idealment luz, entre
+10-+30°C.

INSPEGAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar 2 as luvas. Antes de usar, inspecionar as luvas

para detetar quasquer defeitos ou usar Assegurar que as

as luvas, segure dal d 2 Usar deslizar e

descalgar a P por dentro. Néo tocar na superficie ex'.ermr toxi

PRAZO DE produto, a produto néo pode ser determinada
4 afetada por varios fatores, comy Bes d utilizagdo, etc.

CUIDADOS € Ao: L i [ Depois de as

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

Contact

ISENTO DE LATEX []siM X nao

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAYANHATA CTPAHMUIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALVA 3A NPOAVKTA

BHUMATeNHO NPOYETETE YKa3aHUsITa, NPEAV A3 M3NOA3BATE TO3N AEKNAPAUMA 3A COTBETCTBUE
NPOAYKT. b www.ejendals.com/conformity
NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3 CboTBETHATA T X=

Hee
npeaynpexaeHme! To3u POAYKT & NPeAHaZHAHEH A3 OCHTYDi 3aLLIMTa B CLoTBeTCTave C EU 2016/425 3a AMC CoracHo
PEACTOBESTE N-AOnY 5 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL 9G24 2 i peABA. e 2 AIC KoM TO ocrypscar merva
3aumTa, 331083
EN 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHI ONACHOCTM (TONAUHA /MY OFbH)
: Orp: nnaMbKa Aop

B: TonnonpeAaBHe 4pe3 KOHTaKT @pakTepi

B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KoHBeKUMA fnaMbKa <1, A X comacHo EN 407:2020, Te He rpam 2
: NbuucTa TonAMHa C V3NON3BAT NPH KOHTAKT C OTKPUT MAMBK. Pk
A Manku npbCkM pasTonen MeTan TBaHM CLIAACHO 6.6 MANKM NPLCK Pa3TONeH et e ca
€: foneMy KonwiecTsa pasTonen MeTan NOAXOASLIN 38 U3NON3B3HE MU 3363psBaHe

PABOTHI XAPAKTEPVICTAKY A-E B Chyaid Ha NONGAHANN MANKU NPLCKA DASTONEH HeTan

[ Min. 0; Max. 4 ] i He oTCTpaHAT

ABCDEF

TpAGBa A2
MSICTO He3a0aBHO 1 A3 CBaNV PBKABALIUTe. Be3 3auTa
OT NRaMK,

EN388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpeTpYBaHe MWH. 0; Makc. 4 PBKABMLM 3A 3ALUMTA OT MEXAHINHHM PUCKOBE.
+A12018 B, JETORIASOCT Ha apopnasatie M. O} MaK. HBaTa Ha 33LLMT Ce W3MEPBaT B OGAACTTa Ha ARGHTa.
eFonameoct na pasKbCBane, MUH. 0; L 4 npeaynpexaenvel Myt pukaBuLA C ABA IV MoBeve
[ YCTOMYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MMH. O; M cno OBuaTa KnacvdukaLs EN 3882016 AL2018
&, TOM VcrolmiuBoct w3 npopasaic Vb MIKE. € 1 oy OTpasmes poGOTITE XaPRKTEPUCTIRN Ko
coctpu npeattet. (EN 1! Halt-BLHLUHUS OV (1D 3ary5a Ha CBOICTBA Ha HOXa

ABCDEF N0 BPEHE Ha TECTBaHE 30 YCTOAABOCT coupe Tec
oM iineoct TojiHoCTA
€EN511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: k0 BCTON OT

A. CTYA YPE3 KOHBEKLIVS MUH. 0; MAKC. 4 OTAGN# HaCTH, KOWTO He Ca NOCTOSHHO NPAKPENEHU eAHa KbM
5. CTYA, YPE3 KOHTAKT MItH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapaKTeDUCTUKYA U HABOTO Ha 3aULATa BaXaT
B. MPOHUKBAHE HA BOAA O (HE CaMo NpH OKOMNNEKTORaHa Usna pbkasuua. EN 511: Mpn watop

V3ABPA); 1 (M3ABPXKA) Ha TpABa TenenTa

Ha MAKCUMARHO U3NaTaHE Ha NOTDEGHTeNs Ha pUCK. AKO He & BOAOVCTORMMB3, NPH HaMOKDAHE PHKIBULATa HOXE
ABC  pasaryom Toa. ENS11:2006 M Bl

N1apaMeTpH, KOUTO TpsiGEa n0Ka38aT, Je Chulec

HEXay apaHETPHTE  B0To Ha TONOW3ONaLR, HEOGKOAMO 38 3AUWTS NPH CTVA, TAGNMLATS, NoMeCTeH B
Npunoxesine B Ha EN342:2004, e npuMep 3a NOAOGHN A3k
11) NOAXOARLLYA 3A KOHTAKT C ONPEAEAEHY XPAHIA

CBINACHO PEFNAMEHT (EC) 10/2011 M PEFNAMEHT

1935/2004. BCH4KWH PLKABAUM/PBKABH, NOAXOAAUIM

32 PAGOTa C XpaHWTENHM NPOAYKTH, MOXe A3 He €2

NOAXOASILM 32 PABOTA C BCHYKH BUAOBE XPaHH. 32

A2 Hay4MTe 32 KO XPaHHTENHM NPOAYKTH MOXe

A3 e M3NON3BA PHKABHUATA/PHKABET, BUKTE

/AeKNapauwATa 3a CLOTBETCTBUE C UIHCKBAHUATA

3 xpat. TO3K NPOAYKT He € onTHMANEH 33

NPOABAXHTENEH, GA3BK KOHTAKT C FONSIM 0GEM:

CHOTHOWEHME NNOUL Ha XPAHHTENHHTE NPOAYKTH.

Cowpere ce clendals 2 noscie widopaun.
ENISO EIT VI3VICKBAHVS 1 METOAM 3A
‘TeCT 32 NOABHXHOCT Ha npmme: MUK, 1; MaKe, 5
OPMA 1 PASMEP: Bcyiin pasiepit CoTBeTCTAT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOGCTBO, FONSMMHa W NOABUKHOCT, OCBEH aKO Ha
HavaNHaTa CTaHULIA He € NOCOMEHO ADYIO. AKD Ha HAYaNHATa CTPAHILA & U306PaIeH CMBONLT Ha NO-KbCUS MOARA, PKABULIATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LieA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 33 CIEUaNHY LIV - HANPYMED 3 MPEU3HA MOHTaXHA
pasoTa. Hocee camo NOAXOASL Pa3Hep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAAB3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3aUATa
CbeAHEHMi V TPAHCNOPT: Vineansn YCAOBWS 33 CHXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THIMHO B ODHTMHANHATA OMBKOBKS N1pW TEMNEpaTypa

Mexay +10°u +3

POBEPKA RPEAV i . npeau

uanonasare, BLpUWEHCTBA JiTe A3 Ho et g e
p W, o6enere’ prkapuLaTa,

acnen poKaTa, pLiaBULa jite npLCTUTe Ha

. obenuTe’ oc i THa

pokaBuLaTa

CPOK HA FOAHOCT: 102 eCTeCTBOTO Ha MaTepUaNATe, M3NON3BaHU NP HANDABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAE OPEARNEH, Thil KATO TPSIGBA A3 C& UMAT NPEABMA MHOXECTBO OT (haKTOPW, KATO HANPUME PA3NUHVTE YCAOBMS! Ha
CoXpatieHie, HadWiH Ha W3NONBAHE U T. .

FPYDKA 1 NOAAPBIKKA: PrKaByUVTE/pLKaBYTe, KOWTO MOrT A3 Ce NPT MEXaHUHHO, e Ca 0603HaHEHH Cbx 3HaK Nepanti.

Ejendals 733 082
£ CornacHo Mec pena.
PEGBILITa CoopXa SCTECTBEH KRYAYI; KOHTO MOXE £2 DU NCPrY
ANEPFEHM: Tosw npoaykT NpeACTaBAABaT T peakum. He
b Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [JAR [X] ke

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

i i i - 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. “J o jendalscom/conformity
TOGRAMA 0 = ispod mini p X= il
nije izajn i rukavice
i zanje 223 S i EU 2016/425,
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it jedan V ze pruiti
St te da i i izlozeni rizi

€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
irenj Upazorenie! Ao rukavice imaju razinu performansi <

8 Kontakina toplina

prema6
E: - -
ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala aktivnostivarenia

PERFORMANSE A - F

Min. 0; Max. 4 skinutirukavice Bez zafite od plamena

EN 388:2016 é g:pumos: na habanje, min. 0; m?’ks 41( s RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+A1:2018 ipornost na presijecanje, min. 0; maks. Razine zagme mjere se na podruju diana rukavice.
sh 12 e i 0Tk e i
N}gomoslgnf presijecanje TDM, min. I\. maks. F DDEEI’ME k\asnﬁkacua prema normi EN 388:2016 +A1:2018

€ 0 139
3 rca, ne odraava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:

prolaz upotrebljavatiukavice u biizini pokretnin dijelova i strojeva s
ABCOEF nezasticenim diclovima.
€EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoj od
A Konvektiuna hladnoca min. 0 maks. ¢ odvojen o ki oo povezan ez peromans
A Kontaktna hiadnoéa min. 0; maks. 4 _zatita odhose se samona ieokupni proizvod. EN 511: Rukavice
C Vodonepropusnost 0 (Pady 1 (olsz) veba p s obzirom Korisnika

U normi €N 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir, Istrazivanja su
utvrdila odredene Korelacile izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.

11 SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(EU) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004.
Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavica/rukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Ovaj proizvod nije
optimalan za dulj, blizak kontakt s prehrambenim
proizvodima s velikim omjerom povrsine/kolicine.
Obratit e drustv Ejendals 2a i informacia

0 - 0PCl Ny
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min.
M]ERE T ARG, o 46 veline skl & ormom EN 50 214202020 22 udobrost,dobr mjeru  pokretfjivost, osim ako nije
Kcje naprechiol Ako je na prednjoj stranici ratki model, U tom je slugaju rukavica kraca od

 bi bila primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. prd] Ko su presiroki i preuski ogranicit ce pokretijvost i nece pruzati optimalnu fazinu zatite.

pohraniti na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci 430 °C.
l P ¢ § lioitecenja
Stec d Kada ski-
dmensanee primite vanjski tub ruka\n[e povucite e  zadréite u ruci na kojojimate. AT Prste uke bez rukavice gurnite u rukavicu
na drugoj [1 je op: Tukavice.
VIJEK TRAJANJA: Zbog i ¢ iti njegov vijek na njega utjetu mnogi

mben o tosu vt potrane,upoticba 10
NJEC

mehanicki prati

udgovmm suza 2 odgovornom.

Rukavice sadfze prirodnu gumu koja moe uzrokovati alergju

ALERGENI: e sad ji mogu izazvat alergi Nemojte ga nak
vise nformac

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne

HriEz XPHEHE - KATHIOPIA I
A TAHPO®OPIEZ IXETIKA ME TO MPOION, AEITE THN MPQTH ZEAIAA.

MGBAOTE TPOGEKTIKG TIG TTapOUGES OBNYIEG TIpIV aTI6 T XprioN QUTo Tou Tpaiéviog. AHAGEH ZYMMOPOOEHZ
e 1S TapoUoEg 0dnyieg Trp! n xpfion auvs poiovTog ww.ejendals.com/conformity

W

ENE=HIHEH EIKONOTPAMMATON 0 = KATQ ATIO TO EAAXIETO ENINEAC ATTOAGEHE TIATON AEAOMENO ATOMIKO

KINAYNO X = AEN EXEI YNIOBAHOE! ZE AOKIMH H H MEQOAOT AOKIMHE AEN EINAI KATAAMHAH MATO EXEAIO H

TO YAIKO TON TANTION
wr

Tiapéxel M TipooTacia 2016/425
yia Ta MAT kai Tov: mvovluuo ap. 2016/425 VKX Ta MAM, G TpoTIoTIONBNKE Kal EVOWHATLBNKE 0T VopoBeoia Tou Hvwpévou
Baoikeiou, P Ta QvaAuTKd TIaPAKETW. YTTEVBUMIZETal, WOT600, 611 Kavéva MAH Bev eiva o€

Béon va Trapaoxel AP TTpoaTaoia. Qg ex vouvw‘ N
EN 407:2020 NPOITATEYTIKA FANTIA FIA ©EPMIKOYZ KINAYNOYE (OEPMOTHTA KAIH ODTIA)
A: Mepiopiopéun eEémhuon @Aéyas ino: EN 407:2020:
B: Ocppéra emagric i e xan mpooogia
£ eyt vt oxUouV Hevo yia To Tpes v, Av Ta Yavta éxouy enineBoad
E: Mikpég arayoves hwpévou perihoy  PKPOTEROTUTA X“““"“ ""’ "’:”"W““’” cEamiom ghdyos

ET: Meyéheg ToabTTEG Mwpiévou petahhoy  OVHPWVA HE YOV}
ABCDEF VGAEG TOTGTTES NUoliEvoU b Toven o 1066 KpéC OTAYD

ANOAOEH (AF)
| EnaxisTh:o, merisTH:4 | k g Ypfiomg et

epiTon OO, 70 VT £V e

TOV T6TIO Epyooiag Kol val Bvummvuv“ ey

TipooTaTEEl a6 GOy
EN388:2016 A Aviox oy 1eip EAGy. 0, Méy. NPOXTATEYTIKA FANTIA A MHXANIKOYZ KINAYNOYZ. TA
+A1:2018 BT omsrom aro erica £k E60.M65 ENIEAA PO TATIAR METPONTATATO THN NEPIOKH THE
[ Aroxtoro alove Elar. o My, ¢ MARAMHE TOY TANTIOY. NPOEIAONIOIHEH: MA TATANTIAME YO
£ it o o B idon sgchuomeg  H EPIESOTEPA STPOMATA, H EYNOAIKH TAZINOMHEH TOY EN
BAGBNG EAcx, A, Méy. F (EN 1SO13997) 388:2016+A1:2018 AEN ANTIKATONTPIZEI AMAPAITHTA THN AMOAOSH
ET. Mpoatagia ané kpotoeig (P = emuyia) TEPIKOY ZTPQMATOZ. MH XPHZIMOMOIEITE AYTATA
FANTIAKONTA ZE KINOYMENAANTIKEIMENAH MHXANHMATAME
AKAAYITAEZAPTHMATA. [IATHN ANOAEIA STIAINOTHTAS KATATH
ABCDEF 'AOKIMH ANTOXHZ ETHN KOIMH, TAANOTEAEZMATA THE AOKIMHE
COUPE EINAIMONO ENAEIKTIKA, ENQ H AOKIMH ANTOXHE STHN
KOMH BASE| THE MEGOAOY EQEAKYSTIKHE BAABHE EINAI TO
ANIOTEAESMAANAGOPAS 0F PO THN AMIOAOH

EN511:2006 180THTA ANOAOSH MpoeiBomroinan: EN 511:2006: Av 10 yavn anoreheiral arié
Woyog OWOWVW; EMKIUVW 0, uiwom 4 gexwpioTd pépn TIou Sev elval PoVipWG Evwpéva, Ta ETTiTESa
5 Wixog emagric Ehéxom o am8B0TIC Kall ) TPOCTAGHa IOXGOUY 6O i To TARPEG
r A-twoﬁuun vepow o (anomm» i (smwxm yavn. EN 511: Mpémei va Sivera mpooox kard v emoyi
Vavrio 60v agopd T éyiom éBeon
Tou xpriom. AV To yav e i GBIEBPOYO, T0 VGV EVBEXETaI VI AOEI TS LOVWTIKES TOU 1BIOTTES G Bpaye.
ABC  EN511:2006 O mivaxag B. B Beixver Bicpoy Ti0u TipéTel va AaBavovral
UTIéN, Of HENETES Ex0UV Kaenzpwum aPIOUEvEG U0 HeToE) i T ey o K 100 GG
GeppiopGVLOTS TIOU aMaITEiTal G T TIpOTAGHa O WuXPES OUVBIiKE. O TIvaKag Tiou BiaTiBera 0To TapGpTG
B Tou EN 342:2004 ivan évol TOPAGEIH TETOWV TANPOGOPILOY.
I GMAnAo yia e e Ta TPOGI i
10 Kavovioyols (EE) 10/2011 ka1 193512004, DA Ta yévrial
HaviKIa TTou eival KaTMAAG Yia TPOQIHG EVSEXETal va v
eivar KaTGANTAG via 6Aa Ta €8N TPOPGY. Fia Ve GBeTE e TIo
TP6Q HTOPE VG XPOIHOTTOINGEI 0 Yaviavis, avaTpEETe
910 Bk OUHOPPUICIS YIG T TPOIG. AVTE T0 TIPGIOY
eV mporeiveran yia apareTapivn, orew] a9 e pevéko
6YK0: A6YOS XPOU TPOPIN. 1 TEPITTSTERES TANPOPOPiES
emkonviore pe Ty Ejendals.

Avox omv 0 10 105-2016 o 0 15p0paTog M
Enineda 1-6

N
EN S0 21420:2020 - IPOSTATEYTIKA FANTIA - FENIKES ANAITHEEIE KAI MEOOAOI AOKIMHE
Dok emBegomTag SakTuAwv: ENGXOT: 1, pévion
EQAPMOTH KAI MEMEQOE: OAa Ta ey Suppop@evovra e 0 EN SO 21420:2020 ia Gvean, £gapyoyi Kan ETEEioma, et av
avatperal BiagopeTka oo ENGa. AV EgaviZeral 10 0GBOND KoVIoD WOVTEADu TV TP TEASG, To YAV eval o Kovid o

v o v . AeTTTéG £ Popdre
oro KantAnho péyebos. Ta o eivar o) A TIOAD GTEVG: TepIopiZouY TV KIVIOT Kal SeV TIOTREPOUY T0 BEATITTo
emineBo mpooTaviac.

K oxor e, om o, perag 10 kan 30 °C.

EAETOE MPIN AIO T XPHEH: Wt K1 Ty oA 1 (900U T Opéces T v ey i T o0n, T 1a
@y

Gpolpean 00 yavIiod, KpaToTE 10 EETEPIKS Gkpo Tou Kl TRGBET T0 TTpos. 0 &ho
A A S AT A A S
EMQAvE ToU YaVTIoD.

AIAPKEIA ZQHE: Abyw T wuung TV UAKL TIOU XPNGHOTIOIOUNTAI O OUTE To TIPGIGV, 36V UTTOpE Va TpooBIopiaTein Bidpreia
Qi Tou, KaBlig GYOVTES, GTILIG Of GUVKe

®PONTIAA KAI EYNTHPHEH: Ta ydvialjiaviki Trou 1TTopody va TAUB00V LXavik @épouv otpiBoAa uvmpiou. fia v
aTT6500M TV YOVTIGV ETG: To TAGOIO GTaV Ta YavTia XOUY 15N XPNOHoTIOg, Eival UTIE0BUOG 0 TIEAGTG 0 KaBapiaTric, H
Ejendals Gev jiropei va BewpnBef UTedBuvn Ot auT Ty TrEpiTTwan,

ANOPPIWH: ZYM®ONA ME THN TOMIKH NEPIBAAMAONTIKH NOMOGEXIA
To YT TIEDIEXE! QUOIKO KAOUTGOUK TToU EVBEXETaI Va TIpOKTALGE! GMepy
AAAEPTIOTONA: AuTé T0 T S mepiExel

Yo aMEpyIKES aVTIBpGOEIG

6 TT0U TTopEi va aTOTEAOGY
fia e Ty Ejendals.

XaPpiz AATE:

Onat Koxi



